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God trusts you, the children of the covenant, to 
help with His work of bringing all His children 
safely home to Him.

Elder Stevenson, this is a conference never to 
be forgotten.

Our family has always enjoyed a little book 
calledChildren’s Letters to God. Here are a few:

“Dear God, instead of letting people die and 
having to make new ones, why don’t you just 
keep the ones you’ve got right now?”

“How come you only have ten rules, but our 
school has millions?”

“Why did you put the tonsils in if you’re just 
going to take them out again?”

Today there isn’t time to answer alltheseques-
tions, but there is another question I often hear 
from young people that I would like to address. 
From Ulaanbaatar, Mongolia, to Thomas, Idaho, 
the question is the same: “Why? Why must Lat-
ter-day Saints live so differently from others?”

I know it’s hard to be different—especially 
when you are young and want so badly for other 
people to like you. Everyone wants to fit in, and 
that desire is magnified to unhealthy proportions 
in today’s digital world filled with social media 
and cyberbullying.

So, with all that pressure, whydoLatter-day 
Saints live so differently? There are many good 
answers: Because you are a child of God. Because 
you have been saved for the last days. Because 
you are a disciple of Jesus Christ.

Bóg ufa wam, dzieciom przymierza, że pomożecie 
w Jego dziele sprowadzenia wszystkich Jego dzieci 
bezpiecznie do Niego, do domu.

Starszy Stevenson, to jest niezapomniana 
konferencja.

Naszej rodzinie zawsze podobała się ksią-
żeczka zatytułowanaListy dzieci do Boga. Oto 
kilka z nich:

„Drogi Boże, zamiast pozwalać ludziom 
umierać i tworzyć nowych, dlaczego po prostu 
nie zachowasz tych, którzy teraz tu są?”,

„Jak to możliwe, że masz tylko dziesięć zasad, 
a w naszej szkole są ich miliony?”,

„Po co stworzyłeś migdałki, skoro trzeba je 
potem usunąć?”.

Dzisiaj nie mamy czasu, aby odpowiedzieć na 
wszystkietepytania, ale jest jeszcze jedno pytanie, 
które często zadają młodzi ludzie, do którego 
chciałbym się odnieść. Od Ułan Bator w Mon-
golii do Thomas w Idaho zadawane jest to samo 
pytanie: „Dlaczego? Dlaczego życie świętych w 
dniach ostatnich musi tak bardzo różnić się od 
życia innych ludzi?”.

Wiem, że trudno jest być innym — szczegól-
nie, kiedy jesteś młody i tak bardzo chcesz, żeby 
inni ludzie cię lubili. Każdy chce gdzieś pasować, 
a to pragnienie jest spotęgowane do niezdrowych 
rozmiarów w dzisiejszym cyfrowym świecie 
wypełnionym mediami społecznościowymi i 
cyberprzemocą.

Dlaczego więc, przy całej tej presji, święci w 
dniach ostatnichżyjątak odmiennie? Jest wiele 
dobrych odpowiedzi: Ponieważ jesteście dziećmi 
Boga. Ponieważ zostaliście zachowani na dni 
ostatnie. Ponieważ jesteście uczniami Jezusa 
Chrystusa.
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But those answers don’t always set you apart. 
Everyone is a child of God. Everyone on earth 
right now was sent here in the latter days. And 
yet not everyone lives the Word of Wisdom or 
law of chastity the way you striveto. There are 
many valiant disciples of Christ who are not 
members of this Church. But they do not serve 
missions and perform ordinances in houses of 
the Lord on behalf of ancestors like you do. There 
must be more to it—and there is.

Today I would like to focus on an additional 
reason that has been meaningful in my life. In 
1988 a young Apostle named Russell M. Nelson 
gave an address at Brigham Young University 
called “Thanks for the Covenant.”In it, then-El-
der Nelson explained that when we use our mor-
al agency to make and keep covenants with God, 
we become heirs of the everlasting covenant God 
has made with our forebearers in every dispen-
sation. Said another way, we become “children 
of the covenant.”That sets us apart. That gives us 
access to the same blessings our forefathers and 
foremothers received, including a birthright.

Birthright!You may have heard that word. 
We even sing hymns about it: “O youth of the 
noble birthright, carry on, carry on, carry on!”It’s 
a compelling word. But what does it mean?

In Old Testament times if a father passed 
away, his birthright son was responsible for 
the care of his mother and sisters. His brothers 
received their inheritance and left to make their 
way in the world, but the birthright son did not 
go anywhere. He would marry and have his own 
family, but he would stay until the end of his days 
to govern the affairs of his father’s estate.Because 
of this added responsibility, he was given an add-
ed measure of the inheritance. Was leading and 
caring for others too much to ask? Not when you 
consider the additional inheritance he was given.

Today we are not talking about your birth 
order in earthly families or Old Testament gen-
der roles. We are talking about the inheritance 
you receive as a joint heir with Christbecause 
of the covenant relationship you have chosen to 
enter with Him and your Father in Heaven. Is 
it too much for God to expect you to live differ-

Ale te odpowiedzi nie zawsze was wyróż-
niają. Wszyscy są dziećmi Boga. Wszyscy ludzie 
żyjący teraz na ziemi zostali przysłani tutaj w 
dniach ostatnich. A jednak nie każdy żyje zgod-
nie ze Słowem Mądrości czy prawem czystości 
moralnej tak, jak wy do tego dążycie. Jest wie-
lu dzielnych uczniów Chrystusa, którzy nie są 
członkami tego Kościoła. Jednak nie służą oni na 
misji ani nie dokonują obrzędów w domach Pana 
w zastępstwie przodków, tak jak wy. Musi być w 
tym coś więcej — i tak jest.

Dzisiaj chciałbym skupić się na kolejnym 
powodzie, który ma znaczenie w moim życiu. 
W 1988 roku młody Apostoł Russell M. Nelson 
wygłosił na Uniwersytecie Brighama Younga 
przemówienie zatytułowane: „Thanks for the Co-
venant” [Podziękowanie za przymierze]. Wtedy 
jeszcze Starszy Nelson, wyjaśnił w nim, że kiedy 
korzystamy z naszej wolnej woli, aby zawierać i 
dotrzymywać przymierzy z Bogiem, stajemy się 
dziedzicami wiecznego przymierza, które Bóg 
zawierał z naszymi przodkami w każdej dyspen-
sacji. Innymi słowy, stajemy się „dziećmi przy-
mierza”. To nas wyróżnia. To daje nam dostęp do 
tych samych błogosławieństw, które otrzymali 
nasi przodkowie i przodkinie, łącznie z prawem 
do pierworództwa.

Pierworództwo!Być może słyszeliście już to 
słowo. Nawet śpiewamy o tym hymny: „Młodzie-
ży szlachetnego pierworództwa, idź naprzód, idź 
naprzód, idź naprzód!”. Jest to istotne słowo. Ale 
co to znaczy?

W czasach starotestamentowych, jeśli zmarł 
ojciec, jego pierworodny syn był odpowiedzial-
ny za opiekę nad matką i siostrami. Jego bracia 
otrzymywali swoje dziedzictwo i wyruszali w 
świat, ale pierworodny syn nigdzie się nie wybie-
rał. Miał się ożenić i założyć własną rodzinę, ale 
pozostawał do końca swoich dni, aby zarządzać 
sprawami majątku swego ojca. Ze względu na ten 
dodatkowy obowiązek, otrzymywał on dodatko-
wą część dziedzictwa. Czy przewodzenie innym 
osobom i troska o nich to za duży obowiązek? 
Nie, jeśli weźmiemy pod uwagę dodatkowe dzie-
dzictwo, które otrzymywał.

Dzisiaj nie mówimy o kolejności narodzin 
w ziemskich rodzinach ani o rolach typowych 
dla danej płci w Starym Testamencie. Mówimy o 
dziedzictwie, które otrzymujecie jako współdzie-
dzice z Chrystusemze względu na relację opartą 
na przymierzu, którą zdecydowaliście się zawrzeć 
z Nim i waszym Ojcem w Niebie. Czy to dla 
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ently than His other children so you can better 
lead and serve them? Not when you consider the 
blessings—both temporal and spiritual—that you 
have been given.

Does your birthright mean you are better 
than others? No, but it does mean you are expect-
ed to help others be better. Does your birthright 
mean you are chosen? Yes,but not chosen to rule 
over others; you are chosen to serve them.Is your 
birthright evidence of God’s love? Yes, but more 
important, it is evidence of His trust.

It is one thing to be loved and another thing 
entirely to be trusted. In theFor the Strength of 
Youthguide, we read: “Your Father in Heaven 
trusts you. He has given you great blessings, 
including the fulness of the gospel and sacred 
ordinances and covenants that bind you to Him 
and bring His power into your life. With those 
blessings comes added responsibility. He knows 
you can make a difference in the world, and that 
requires, in many cases, being different from the 
world.”

Our mortal experience could be compared 
to a cruise ship on which God has sent all His 
children as they journey from one shore to an-
other. The voyage is filled with opportunities to 
learn, grow, be happy, and progress, but it is also 
full of dangers. God loves all His children and is 
concerned about their welfare. He does not want 
to lose any of them, so He invites those who are 
willingto become members of His crew—that’s 
you. Because of your choice to make and keep 
covenants, He offers you His trust. He trusts you 
to be different, peculiar, and set apartbecause of 
the important work He trusts you to do.

Think of it! God trusts you—of all the people 
on the earth, the children of the covenant, His 
crew members—to help with His work of bring-
ing all His children safely home to Him. No won-
der President Brigham Young once said, “All the 
angels in heaven are looking at this little handful 
of people.”

When you look around on this cruise ship 
called earth, you might see other people sitting 
in lounge chairs drinking, gambling in casinos, 
wearing clothing that is too revealing, scroll-
ing endlessly on cell phones, and wasting too 

Boga zbyt wiele, aby oczekiwać, że będziecie żyć 
inaczej niż inne Jego dzieci, abyście mogli lepiej 
im przewodzić i służyć? Nie, kiedy rozważycie 
błogosławieństwa — zarówno doczesne, jak i 
duchowe — które otrzymaliście.

Czy wasze pierworództwo oznacza, że 
jesteście lepsi od innych ludzi? Nie, ale oznacza 
to, że oczekuje się od was, że będziecie pomagali 
innym ludziom być lepszymi. Czy wasze pierwo-
rództwo oznacza, że jesteście wybrani? Tak, ale 
nie wybrani, aby panować nad innymi ludźmi. 
Zostaliście wybrani, aby im służyć. Czy wasze 
pierworództwo jest dowodem miłości Boga? Tak, 
ale, co ważniejsze, jest to dowód Jego zaufania.

Czym innym jest być kochanym, a czym 
innym być obdarzonym całkowitym zaufaniem. 
W przewodnikuDla wzmocnienia młodzieży-
czytamy: „Wasz Ojciec w Niebie ci ufa. Obdarzył 
cię wspaniałymi błogosławieństwami, łącznie z 
pełnią ewangelii oraz świętymi obrzędami i przy-
mierzami, które wiążą cię z Nim i wnoszą Jego 
moc do twojego życia. Lecz z tymi błogosławień-
stwami wiąże się dodatkowa odpowiedzialność. 
On wie, że możesz coś zmienić w świecie, a to 
zazwyczaj wymaga bycia innym niż świat”.

Nasze doczesne doświadczenie można po-
równać do statku wycieczkowego, na który Bóg 
wysłał wszystkie Swoje dzieci na czas podróży od 
jednego brzegu do drugiego. Podróż jest pełna 
możliwości nauki, wzrostu, bycia szczęśliwym i 
rozwoju, ale jest również pełna niebezpieczeństw. 
Bóg kocha wszystkie Swoje dzieci i troszczy się 
o ich dobro. Nie chce stracić żadnego z nich, 
więc zaprasza tych, którzy są chętni, aby stali się 
członkami Jego załogi — czyli was. Dzięki waszej 
decyzji, aby zawrzeć i dotrzymywać przymierzy, 
On wam ufa. On ufa, że będziecie inni, osobliwi 
i wyświęcenize względu na ważną pracę, którą 
wam powierzył.

Pomyślcie o tym! Bóg ufa wam — spo-
śród wszystkich ludzi na ziemi: wam, dzieciom 
przymierza, Jego załodze — ufa, że pomożecie w 
Jego dziele sprowadzenia wszystkich Jego dzieci 
bezpiecznie do Niego, do domu. Nic dziwnego, 
że Prezydent Brigham Young powiedział kiedyś: 
„Wszyscy aniołowie w niebie patrzą na tę garstkę 
ludzi”.

Kiedy rozejrzycie się po tym statku wy-
cieczkowym zwanym ziemią, możecie zobaczyć 
innych ludzi siedzących na leżakach, pijących, 
uprawiających hazard w kasynach, noszących 
ubrania, które za wiele odsłaniają, ciągle przewi-
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much time playing electronic games. But instead 
of wondering, “Why can’tIdo that?,” you can 
remember that you are not an ordinary passen-
ger. You are a member of the crew. You have 
responsibilities that passengers do not have. As 
SisterArdeth Kapp once said, “You can’t be a 
life[guard] if you look like all the other swim-
mers on the beach.”

And before you become discouraged by all 
the extra obligations, please remember that crew 
members receive something the other passengers 
do not: compensation.Elder Neil L. Andersen has 
said, “There is a compensatory spiritual power 
for the righteous,” including “greater assurance, 
greater confirmation, and greater confidence.”-
Like Abraham of old, you receive greater happi-
ness and peace, greater righteousness, and great-
er knowledge.Your compensation is not merely a 
mansion in heaven and streets paved with gold. 
It would be easy for Heavenly Father to simply 
give you all that He has. His desire is to help you 
become all that He is.Thus, your commitments 
demand more of you because that is how God is 
making more of you.

It’s “a lot to ask of anyone, but you’re not just 
anyone”!You are youth of the noble birthright. 
Your covenant relationship with God and Jesus 
Christ is a relationship of love and trustin which 
you have access to a greater measure of Their 
grace—Their divine assistance, endowment of 
strength, and enabling power.That power is not 
just wishful thinking, a lucky charm, or self-ful-
filling prophecy. It isreal.

As you fulfill your birthright responsibilities, 
you are never alone. The Lord of the vineyard 
labors with you.You are working hand in hand 
with Jesus Christ. With each new covenant—and 
as your relationship with Him deepens—you 
hold each other tighter and tighter until you are 
firmly clasped together.In that sacred symbol of 
His grace, you will find both the desire and the 
strength to live exactly how the Savior lived—dif-
ferently from the world. You’ve got this because 
Jesus Christ has got you!

In2 Nephi 2:6we read, “Wherefore, redemp-
tion cometh in and through the Holy Messiah; 
for he is full of grace and truth.” Because He is 
full of truth, He sees you as you really are—flaws, 

jających zawartość ekranu smartfona i marnują-
cych zbyt wiele czasu na gry elektroniczne. Ale 
zamiast zastanawiać się: „Dlaczegojanie mogę 
tego zrobić?”, możecie pamiętać, że nie jesteście 
zwykłymi pasażerami. Jesteście członkami załogi. 
Macie obowiązki, których nie mają pasażerowie. 
Siostra Ardeth Kapp powiedziała kiedyś: „Nie 
możesz być ratownikiem, jeśli wyglądasz jak 
wszyscy inni plażowicze”.

I zanim zniechęcicie się tymi wszystkimi do-
datkowymi obowiązkami, pamiętajcie, że człon-
kowie załogi otrzymują coś, czego nie otrzymują 
inni pasażerowie: nagrodę. Starszy Neil L. Ander-
sen powiedział: „Istnieje nagradzająca duchowa 
moc dla prawych”, obejmująca „większe zapew-
nienie, większe potwierdzenie i większą pew-
ność”. Podobnie jak Abraham w starodawnych 
czasach, otrzymujecie większe szczęście i spokój, 
większą prawość i większą wiedzę. Wasza rekom-
pensata to nie tylko niebiańska rezydencja i ulice 
wybrukowane złotem. Ojcu Niebieskiemu łatwo 
byłoby po prostu dać wam wszystko, co On sam 
posiada. Jego pragnieniem jest pomóc wam stać 
się dokładnie tym, kim On jest. Tak więc wasze 
zobowiązania wymagają od was więcej, dlatego 
że w ten sposób Bóg sprawia, że możecie być 
kimś więcej.

To „duże wymagania dla kogokolwiek, ale 
nie jesteście byle kim!”. Jesteście młodzieżą szla-
chetnego pierworództwa. Wasza relacja oparta na 
przymierzu z Bogiem i Jezusem Chrystusem jest 
relacją miłości i zaufania, w której macie dostęp 
do większej miary Ich łaski — Ich boskiej pomo-
cy, obdarowania siłą i umożliwiającej działanie 
mocy. Ta moc to nie tylko pobożne życzenia, 
talizmany czy samospełniająca się przepowied-
nia. Jestprawdziwa.

Kiedy wypełniacie swoje obowiązki związa-
ne z pierworództwem, nigdy nie jesteście sami. 
Pan winnicy z wami pracuje. Pracujecie ramię w 
ramię z Jezusem Chrystusem. Z każdym nowym 
przymierzem — i w miarę jak wasza relacja z 
Nim się pogłębia — trzymacie się coraz mocniej, 
aż mocno się złączycie. W tym świętym symbolu 
Jego łaski odnajdziecie zarówno pragnienie, jak 
i siłę, aby żyć dokładnie tak, jak żył Zbawiciel — 
inaczej niż świat. Możecie wszystko, ponieważ 
Jezus Chrystus może wszystko!

WII Ks. Nefiego 2:6czytamy: „Dlatego od-
kupienie następuje w Świętym Mesjaszu i przez 
Niego; albowiem jest On pełen łaski i prawdy”. 
Ponieważ jest On pełen prawdy, widzi was taki-
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weaknesses, regrets, and all. Because He is full of 
grace, He sees you as you really can be. He meets 
you where you are and helps you repent and 
improve, overcome and become.

“O youth of the noble birthright, carry on, 
carry on, carry on!”I testify that you are loved—
and you are trusted—today, in 20 years, and 
forever. Don’t sell your birthright for a mess of 
pottage.Don’t trade everything for nothing.Don’t 
let the world change you when you were born to 
change the world. In the name of Jesus Christ, 
amen.

mi, jacy naprawdę jesteście — z wadami, słabo-
ściami, żalem i wszystkim innym. Ponieważ jest 
On pełen łaski, widzi was takimi, jakimi napraw-
dę możecie być. Spotyka was tam, gdzie jesteście, 
i pomaga wam odpokutować, doskonalić się, 
przezwyciężać i stawać się.

„Młodzieży szlachetnego pierworództwa, idź 
naprzód, idź naprzód, idź naprzód!”. Świadczę, 
że jesteście kochani — i darzeni zaufaniem — 
dzisiaj, za 20 lat i na zawsze. Nie sprzedawajcie 
swojego pierworództwa za miskę czerwonej 
potrawy. Nie wymieniajcie wszystkiego na nic. 
Nie pozwólcie, aby świat zmienił was, gdyż 
urodziliście się, aby zmienić świat. W imię Jezusa 
Chrystusa, amen.
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